
NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 313/2013 

zo 4. apríla 2013, 

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa v súlade s nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy, pokiaľ ide 
o konsolidované účtovné závierky, spoločné dohody a zverejňovanie podielov v iných účtovných 
jednotkách: prechodné usmernenia (zmeny a doplnenia medzinárodných štandardov finančného 

výkazníctva 10, 11 a 12) 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1606/2002 z 19. júla 2002 o uplatňovaní medzinárodných 
účtovných noriem ( 1 ), a najmä na jeho článok 3 ods. 1, 

keďže: 

(1) Nariadením Komisie (ES) č. 1126/2008 ( 2 ) sa prijali určité 
medzinárodné štandardy a interpretácie, ktoré existovali 
k 15. októbru 2008. 

(2) Rada pre medzinárodné účtovné štandardy (ďalej len 
„IASB“) 28. júna 2012 uverejnila zmeny a doplnenia 
k medzinárodnému štandardu finančného výkazníctva 
(ďalej len „IFRS“) 10 Konsolidovaná účtovná závierka, IFRS 
11 Spoločné dohody, IFRS 12 Zverejňovanie podielov v iných 
účtovných jednotkách (ďalej len „zmeny a doplnenia“) 
vyplývajúce z návrhov zahrnutých v jej konzultačnej 
správe Prechodné usmernenia, ktorá bola uverejnená 
v decembri 2011. Cieľom zmien a doplnení je objasniť 
zámer IASB pri prvom vydaní prechodných usmernení 
v IFRS 10. Zmeny a doplnenia takisto poskytujú doda­
točnú prechodnú úľavu v IFRS 10, IFRS 11 a IFRS 12, 
v dôsledku čoho sa požiadavka obmedzuje na poskyt­
nutie upravených porovnávacích informácií iba za pred­
chádzajúce porovnávacie obdobie. V prípade zverejnení 
týkajúcich sa nekonsolidovaných štruktúrovaných účtov­
ných jednotiek sa okrem toho prostredníctvom zmien 
a doplnení zrušuje požiadavka na predloženie porovná­
vacích informácií za obdobia pred prvým uplatnením 
IFRS 12. 

(3) Zmeny a doplnenia IFRS 11 obsahujú odkazy na IFRS 9, 
ktoré sa v súčasnosti nemôžu uplatňovať, keďže IFRS 9 
Únia ešte neprijala. Každý odkaz na IFRS 9 by sa preto, 
ako sa stanovuje v prílohe k tomuto nariadeniu, mal 
vykladať ako odkaz na medzinárodný účtovný štandard 
(IAS) 39 Finančné nástroje: Vykazovanie a oceňovanie. 

(4) Konzultácia so skupinou odborných znalcov (TEG) 
Európskej poradnej skupiny pre finančné výkazníctvo 
(EFRAG) potvrdzuje, že zmeny a doplnenia IFRS 10, 
IFRS 11 a IFRS 12 spĺňajú technické kritériá na prijatie 
stanovené v článku 3 ods. 2 nariadenia (ES) 
č. 1606/2002. 

(5) Nariadenie (ES) č. 1126/2008 by sa preto malo zodpo­
vedajúcim spôsobom zmeniť a doplniť. 

(6) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so 
stanoviskom Regulačného výboru pre účtovníctvo, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

1. Príloha k nariadeniu (ES) č. 1126/2008 sa mení a dopĺňa 
takto: 

(a) Medzinárodný štandard finančného výkazníctva (IFRS) 10 
Konsolidovaná účtovná závierka sa mení a dopĺňa tak, ako sa 
stanovuje v prílohe k tomuto nariadeniu. 

(b) IFRS 11 Spoločné dohody sa mení a dopĺňa tak, ako sa 
stanovuje v prílohe k tomuto nariadeniu. 

(c) IFRS 1 Prvé uplatnenie medzinárodných štandardov finančného 
výkazníctva sa mení a dopĺňa v súlade s IFRS 11, ako sa 
stanovuje v prílohe k tomuto nariadeniu. 

(d) IFRS 12 Zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách sa 
mení a dopĺňa tak, ako sa stanovuje v prílohe k tomuto 
nariadeniu. 

2. V súlade s prílohou k tomuto nariadeniu sa každý odkaz 
na IFRS 9 vykladá ako odkaz na medzinárodný účtovný štan­
dard (IAS) 39 Finančné nástroje: Vykazovanie a oceňovanie. 

Článok 2 

Každá spoločnosť uplatní zmeny a doplnenia uvedené v článku 
1 ods. 1 najneskôr od dátumu začiatku svojho prvého rozpoč­
tového roka, ktorý sa začína 1. januára 2014 alebo neskôr.
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( 1 ) Ú. v. ES L 243, 11.9.2002, s. 1. 
( 2 ) Ú. v. EÚ L 320, 29.11.2008, s. 1.



Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 4. apríla 2013 

Za Komisiu 
predseda 

José Manuel BARROSO
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PRÍLOHA 

MEDZINÁRODNÉ ÚČTOVNÉ ŠTANDARDY 

IFRS 10 IFRS 10 Konsolidovaná účtovná závierka 

IFRS 11 IFRS 11 Spoločné dohody 

IFRS 12 IFRS 12 Zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách 

„Reprodukcia povolená v rámci Európskeho hospodárskeho priestoru. Všetky existujúce práva vyhradené mimo 
EHP, s výnimkou práva reprodukovania na účely osobného použitia alebo iného riadneho nakladania. Ďalšie 
informácie je možné získať od IASB na adrese www.iasb.org.“
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Konsolidovaná účtovná závierka, spoločné dohody a zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách: 
usmernenie k prechodu 

(Zmeny a doplnenia IFRS 10, IFRS 11 a IFRS 12) 

Zmeny a doplnenia IFRS 10 Konsolidovaná účtovná závierka 

V dodatku C sa dopĺňa odsek C1A. 

C1A Dokumentom Konsolidovaná účtovná závierka, spoločné dohody a zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách: 
usmernenie k prechodu (zmeny a doplnenia IFRS 10, IFRS 11 a IFRS 12) vydaným v júni 2012 sa zmenili a doplnili 
odseky C2 až C6 a vložili odseky C2A až C2B, C4A až C4C, C5A a C6A až C6B. Účtovná jednotka uplatňuje 
tieto zmeny a doplnenia na ročné účtovné obdobia, ktoré sa začínajú 1. januára 2013 alebo neskôr. Ak účtovná 
jednotka uplatní IFRS 10 na skoršie účtovné obdobie, uplatní na toto skoršie účtovné obdobie aj tieto zmeny 
a doplnenia. 

V dodatku C sa mení a dopĺňa odsek C2. 

C2 Účtovná jednotka uplatní tento IFRS retrospektívne v súlade s IAS 8 Účtovná politika, zmeny v účtovných odhadoch 
a chyby okrem prípadov uvedených v odsekoch C2A až C6. 

V dodatku C sa dopĺňajú odseky C2A až C2B. 

C2A Bez ohľadu na požiadavky odseku 28 štandardu IAS 8, keď sa tento IFRS uplatňuje po prvýkrát, účtovná jednotka 
má prezentovať iba kvantitatívne informácie požadované v odseku 28 písm. f) štandardu IAS 8 za ročné účtovné 
obdobie bezprostredne predchádzajúce dátumu prvotného uplatnenia tohto IFRS („bezprostredne predchádzajúce 
účtovné obdobie“). Účtovná jednotka môže tieto informácie prezentovať aj za bežné účtovné obdobie alebo za 
skoršie porovnávacie účtovné obdobia, ale nie je povinná tak urobiť. 

C2B Na účely tohto IFRS je dátumom prvotného uplatnenia začiatok toho ročného účtovného obdobia, na ktoré sa 
tento IFRS uplatňuje po prvýkrát. 

V dodatku C sa menia a dopĺňajú odseky C3 až C4. Odsek C4 bol rozdelený na odseky C4 a C4A. 

C3 K dátumu prvotného uplatnenia sa nepožaduje, aby účtovná jednotka uskutočnila úpravy predchádzajúcich 
účtovných záznamov týkajúce sa jej angažovanosti buď s: 

a) účtovnými jednotkami, ktoré by boli k danému dátumu konsolidované v súlade s IAS 27 Konsolidovaná 
a individuálna účtovná závierka a SIC-12 Konsolidácia – subjekty špeciálneho určenia a sú stále konsolidované v súlade 
s týmto IFRS; alebo 

b) účtovnými jednotkami, ktoré by k danému dátumu neboli konsolidované v súlade s IAS 27 a SIC-12 a nie sú 
konsolidované v súlade s týmto IFRS. 

C4 Ak k dátumu prvotného uplatnenia investor dospeje k záveru, že je potrebné konsolidovať subjekt, do ktorého 
investuje a ktorý nebol konsolidovaný v súlade s IAS 27 a SIC-12, investor uskutoční nasledovné: 

a) ak subjekt, do ktorého sa investuje, je podnikom (podľa vymedzenia v IFRS 3 Podnikové kombinácie), investor 
ocení aktíva, záväzky a nekontrolné podiely v tomto predtým nekonsolidovanom subjekte, do ktorého inve­
stuje, ako keby tento subjekt, do ktorého investuje, bol konsolidovaný (a teda uplatňoval účtovanie akvizície 
podľa IFRS 3), a to od dátumu, keď investor získal kontrolu nad týmto subjektom, do ktorého investuje, na 
základe požiadaviek tohto IFRS. Investor retrospektívne upraví ročné účtovné obdobie bezprostredne pred­
chádzajúce dátumu prvotného uplatnenia. Keď dátum, od ktorého bola získaná kontrola, nastal skôr než 
začiatok bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia, investor vykáže ako úpravu vo vlastnom 
imaní k začiatku bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia akýkoľvek rozdiel medzi: 

i) sumou vykázaných aktív, záväzkov a nekontrolných podielov a 

ii) predchádzajúcou účtovnou hodnotou podielu investora na subjekte, do ktorého investuje. 

b) ak subjekt, do ktorého sa investuje, nie je podnikom (podľa vymedzenia v IFRS 3), investor ocení aktíva, 
záväzky a nekontrolné podiely v tomto predtým nekonsolidovanom subjekte, do ktorého investuje, ako keby 
tento subjekt, do ktorého investuje, bol konsolidovaný (uplatňujúc metódu akvizície podľa IFRS 3, no bez 
toho, aby vykázal akýkoľvek goodwill za tento subjekt, do ktorého investuje), a to od dátumu, keď investor 
získal kontrolu nad týmto subjektom, do ktorého investuje, na základe požiadaviek tohto IFRS. Investor 
retrospektívne upraví ročné účtovné obdobie bezprostredne predchádzajúce dátumu prvotného uplatnenia. 
Keď dátum, od ktorého bola získaná kontrola, nastal skôr než začiatok bezprostredne predchádzajúceho 
účtovného obdobia, investor vykáže ako úpravu vo vlastnom imaní k začiatku bezprostredne predchádzajúceho 
účtovného obdobia akýkoľvek rozdiel medzi: 

i) sumou vykázaných aktív, záväzkov a nekontrolných podielov a 

ii) predchádzajúcou účtovnou hodnotou podielu investora na subjekte, do ktorého investuje. 

C4A Ak ocenenie aktív, záväzkov a nekontrolných podielov v subjekte, do ktorého sa investuje, v súlade s odsekom C4 
písm. a) alebo b) nie je možné (podľa vymedzenia v IAS 8), investor uskutoční nasledovné:
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a) ak subjekt, do ktorého sa investuje, je podnikom, investor uplatňuje požiadavky IFRS 3 od predpokladaného 
dátumu nadobudnutia. Predpokladaným dátumom nadobudnutia je začiatok najskoršieho účtovného obdobia, 
na ktoré je možné uplatniť odsek C4 písm. a), čo môže byť aj bežné účtovné obdobie. 

b) ak subjekt, do ktorého sa investuje, nie je podnikom, investor uplatňuje metódu akvizície podľa IFRS 3, ale bez 
toho, aby k predpokladanému dátumu nadobudnutia vykázal akýkoľvek goodwill za subjekt, do ktorého 
investuje. Predpokladaným dátumom nadobudnutia je začiatok najskoršieho účtovného obdobia, na ktoré je 
možné uplatniť odsek C4 písm. b), čo môže byť aj bežné účtovné obdobie. 

Investor retrospektívne upraví ročné účtovné obdobie bezprostredne predchádzajúce dátumu prvotného uplatnenia 
s výnimkou prípadu, keď začiatkom najskoršieho obdobia, na ktoré je možné uplatniť tento odsek, je bežné 
účtovné obdobie. Keď predpokladaný dátum nadobudnutia nastal skôr než začiatok bezprostredne predchádza­
júceho účtovného obdobia, investor vykáže ako úpravu vo vlastnom imaní k začiatku bezprostredne predchá­
dzajúceho účtovného obdobia akýkoľvek rozdiel medzi: 

c) sumou vykázaných aktív, záväzkov a nekontrolných podielov a 

d) predchádzajúcou účtovnou hodnotou podielu investora na subjekte, do ktorého investuje. 

Ak najskorším obdobím, na ktoré sa môže uplatniť tento odsek, je bežné účtovné obdobie, úprava vlastného 
imania sa vykáže k začiatku bežného účtovného obdobia. 

V dodatku C sa dopĺňajú odseky C4B až C4C. 

C4B Keď investor uplatňuje odseky C4 až C4A a dátum, od ktorého bola získaná kontrola v súlade s týmto IFRS, je 
neskôr než dátum nadobudnutia účinnosti IFRS 3 v znení revízie z roku 2008 [IFRS 3 (2008)], odkaz na IFRS 3 
v odsekoch C4 a C4A sa považuje za odkaz na IFRS 3 (2008). Ak bola kontrola získaná pred dátumom 
nadobudnutia účinnosti IFRS 3 (2008), investor uplatňuje buď IFRS 3 (2008) alebo IFRS 3 (vydaný v roku 2004). 

C4C Keď investor uplatňuje odseky C4 až C4A a dátum, od ktorého bola získaná kontrola v súlade s týmto IFRS, je 
neskôr než dátum nadobudnutia účinnosti IAS 27 v znení revízie z roku 2008 [IAS 27 (2008)], investor uplatňuje 
požiadavky tohto IFRS na všetky účtovné obdobia, v ktorých je subjekt, do ktorého sa investuje, retrospektívne 
konsolidovaný v súlade s odsekmi C4 až C4A. Ak bola kontrola získaná pred dátumom nadobudnutia účinnosti 
IAS 27 (2008), investor uplatňuje buď: 

a) požiadavky tohto IFRS na všetky obdobia, v ktorých je subjekt, do ktorého sa investuje, retrospektívne 
konsolidovaný v súlade s odsekmi C4 až C4A; alebo 

b) požiadavky tej verzie IAS 27, ktorá bola vydaná v roku 2003 [IAS 27 (2003)], a to na účtovné obdobia pred 
dátumom nadobudnutia účinnosti IAS 27 (2008) a potom požiadavky tohto IFRS na následné účtovné 
obdobia. 

V dodatku C sa menia a dopĺňajú odseky C5 až C6. Odsek C5 sa rozdeľuje na odseky C5 a C5A. 

C5 Ak k dátumu prvotného uplatnenia investor dospeje k záveru, že subjekt, do ktorého investuje, ktorý bol 
konsolidovaný v súlade s IAS 27 a SIC-12, nie je ďalej potrebné konsolidovať, investor ocení svoj podiel na 
tomto subjekte, do ktorého investuje, sumou, ktorou by ho ocenil, ak by požiadavky tohto IFRS boli účinné 
v čase, keď investor získal podiel na tomto subjekte, do ktorého investuje (ale nezískal kontrolu v súlade s týmto 
IFRS), alebo keď investor kontrolu nad týmto subjektom, do ktorého investuje, stratil. Investor retrospektívne 
upraví ročné účtovné obdobie bezprostredne predchádzajúce dátumu prvotného uplatnenia. Keď dátum, od 
ktorého investor získal podiel na subjekte, do ktorého investuje (ale nezískal kontrolu v súlade s týmto IFRS), 
alebo keď investor kontrolu nad týmto subjektom, do ktorého investuje, stratil, je skorší než začiatok bezpro­
stredne predchádzajúceho účtovného obdobia, investor vykáže ako úpravu vo vlastnom imaní k začiatku bezpro­
stredne predchádzajúceho účtovného obdobia akýkoľvek rozdiel medzi: 

a) predchádzajúcou účtovnou hodnotou aktív, záväzkov a nekontrolných podielov a 

b) vykázanou hodnotou podielu investora na subjekte, do ktorého investuje. 

C5A Ak je ocenenie podielu v subjekte, do ktorého sa investuje, v súlade s odsekom C5 nevykonateľné (podľa 
vymedzenia v IAS 8), investor uplatňuje požiadavky tohto IFRS k začiatku najskoršieho obdobia, na ktoré sa 
môže uplatniť odsek C5, čo môže byť aj bežné účtovné obdobie. Investor retrospektívne upraví účtovné obdobie 
bezprostredne predchádzajúce dátumu prvotného uplatnenia s výnimkou prípadu, keď začiatkom najskoršieho 
obdobia, na ktoré je možné uplatniť tento odsek, je bežné účtovné obdobie. Keď dátum, od ktorého investor 
získal podiel na subjekte, do ktorého investuje (ale nezískal kontrolu v súlade s týmto IFRS), alebo keď investor 
kontrolu nad týmto subjektom, do ktorého investuje, stratil, je skorší než začiatok bezprostredne predchádzajú­
ceho účtovného obdobia, investor vykáže ako úpravu vo vlastnom imaní k začiatku bezprostredne predchádza­
júceho účtovného obdobia akýkoľvek rozdiel medzi: 

a) predchádzajúcou účtovnou hodnotou aktív, záväzkov a nekontrolných podielov a
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b) vykázanou hodnotou podielu investora na subjekte, do ktorého investuje. 

Ak najskorším obdobím, na ktoré sa môže uplatniť tento odsek, je bežné účtovné obdobie, úprava vlastného 
imania sa vykáže k začiatku bežného účtovného obdobia. 

C6 Odseky 23, 25, B94 a B96 až B99 boli zmenami a doplneniami IAS 27 uskutočnenými v roku 2008, ktoré boli 
prenesené do IFRS 10. Okrem prípadov, keď účtovná jednotka uplatňuje odsek C3 alebo keď je povinná uplat­ 
ňovať odseky C4 až C5A, účtovná jednotka uplatňuje požiadavky daných odsekov takto: 

a) … 

V dodatku C sa vkladajú nadpis a odseky C6A až C6B. 

Odkazy na „bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie“ 

C6A Bez ohľadu na odkazy na ročné účtovné obdobie bezprostredne predchádzajúce dátumu prvotného uplatnenia 
(„bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie“) v odsekoch C4 až C5A môže účtovná jednotka prezentovať aj 
upravené porovnávacie informácie za akékoľvek skoršie vykázané účtovné obdobia, ale nevyžaduje sa to od nej. 
Ak účtovná jednotka prezentuje upravené porovnávacie informácie za akékoľvek skoršie účtovné obdobia, všetky 
odkazy na „bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie“ v odsekoch C4 až C5A sa chápu ako „najskoršie 
vykázané upravené porovnávacie účtovné obdobie“. 

C6B Ak účtovná jednotka prezentuje neupravené porovnávacie informácie za akékoľvek skoršie účtovné obdobia, 
jasným spôsobom označí informácie, ktoré neboli upravené, uvedie, že boli pripravené na inom základe a vysvetlí 
tento základ. 

Zmeny a doplnenia IFRS 11 Spoločné dohody 

V dodatku C sa dopĺňajú odseky C1A až C1B. 

C1A Dokumentom Konsolidovaná účtovná závierka, spoločné dohody a zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách: 
usmernenie k prechodu (zmeny a doplnenia IFRS 10, IFRS 11 a IFRS 12) vydaným v júni 2012 sa zmenili a doplnili 
odseky C2 až C5, C7 až C10 a C12 a vložili odseky C1B a C12A až C12B. Účtovná jednotka uplatňuje tieto 
zmeny a doplnenia na ročné účtovné obdobia, ktoré sa začínajú 1. januára 2013 alebo neskôr. Ak účtovná 
jednotka uplatní IFRS 11 na skoršie účtovné obdobie, uplatní na toto skoršie účtovné obdobie aj tieto zmeny 
a doplnenia. 

Prechodné ustanovenia 

C1B Bez ohľadu na požiadavky odseku 28 štandardu IAS 8 Účtovná politika, zmeny v účtovných odhadoch a chyby, keď sa 
tento IFRS uplatňuje po prvýkrát, účtovná jednotka musí prezentovať iba kvantitatívne informácie požadované 
v odseku 28 písm. f) štandardu IAS 8 za ročné účtovné obdobie bezprostredne predchádzajúce prvému ročnému 
účtovnému obdobiu, na ktoré sa uplatňuje IFRS 11 („bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie“). Účtovná 
jednotka môže tieto informácie prezentovať aj za bežné účtovné obdobie alebo za skoršie porovnávacie účtovné 
obdobia, ale nevyžaduje sa to od nej. 

V dodatku C sa menia a dopĺňajú odseky C2 až C5, C7 až C10 a C12. 

Spoločné podniky – prechod od metódy podielovej konsolidácie na metódu vlastného imania 

C2 Pri zmene metódy podielovej konsolidácie na metódu vlastného imania účtovná jednotka vykáže svoj podiel 
v spoločnom podniku tak, ako na začiatku bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia. Táto počiatočná 
investícia sa ocení ako súhrn účtovných hodnôt aktív a záväzkov, ktoré účtovná jednotka predtým podielovo 
konsolidovala vrátane prípadného goodwillu vyplývajúceho z akvizície. Ak goodwill predtým patril väčšej peňa­
zotvornej jednotke alebo skupine peňazotvorných jednotiek, účtovná jednotka priradí goodwill spoločnému 
podniku na základe relatívnych účtovných hodnôt spoločného podniku a peňazotvornej jednotky alebo skupiny 
peňazotvorných jednotiek, ku ktorým patril. 

C3 Počiatočný zostatok investície určený v súlade s odsekom C2 sa pri prvotnom vykázaní považuje za obstarávaciu 
cenu investície. Účtovná jednotka uplatní odseky 40 až 43 štandardu IAS 28 (v znení zmenenom a doplnenom 
v roku 2011) na počiatočný zostatok investície, aby posúdila, či došlo k zníženiu hodnoty investície a prípadnú 
stratu zo zníženia hodnoty vykáže na začiatku bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia ako úpravu 
nerozdelených ziskov. Výnimka z prvotného vykázania uvedená v odsekoch 15 a 24 štandardu IAS 12 Dane 
z príjmov sa neuplatní, keď účtovná jednotka vykáže investíciu do spoločného podniku ako dôsledok uplatnenia 
prechodných požiadaviek na spoločné podniky, ktorá sa predtým konsolidovala podielovo. 

C4 Ak sú výsledkom súhrnu všetkých pôvodne podielovo konsolidovaných aktív a záväzkov záporné čisté aktíva, 
účtovná jednotka posúdi, či má zákonné alebo mimozmluvné povinnosti v súvislosti so zápornými čistými 
aktívami, a ak áno, účtovná jednotka vykáže zodpovedajúci záväzok. Ak účtovná jednotka dôjde k záveru, že 
nemá zákonné ani mimozmluvné povinnosti v súvislosti so zápornými čistými aktívami, nevykáže zodpovedajúci 
záväzok, ale upraví nerozdelené zisky na začiatku bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia. Účtovná 
jednotka zverejní túto skutočnosť zároveň s kumulovaným nevykázaným podielom na stratách svojich spoločných 
podnikov rovnako ako na začiatku bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia a k dátumu, keď po 
prvýkrát uplatní tento IFRS.
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C5 Účtovná jednotka zverejní rozpis zostatku investície na aktíva a záväzky, ktoré boli do nej zahrnuté k začiatku 
bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia. Tieto údaje na zverejnenie sa vypracujú agregovaným 
spôsobom za všetky spoločné podniky, na ktoré účtovná jednotka uplatňuje požiadavky na prechod uvedené 
v odsekoch C2 až C6. 

C6 … 

Spoločné činnosti – prechod od metódy vlastného imania k účtovaniu aktív a záväzkov 

C7 Pri zmene z metódy vlastného imania na účtovanie aktív a záväzkov v súvislosti s podielom v spoločnej činnosti 
účtovná jednotka prestane na začiatku bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia vykazovať investíciu, 
ktorú predtým účtovala použitím metódy vlastného imania, a akékoľvek ďalšie položky, ktoré tvorili súčasť čistej 
investície účtovnej jednotky podľa dohody v súlade s odsekom 38 štandardu IAS 28 (v znení zmenenom 
a doplnenom v roku 2011) a vykáže svoj podiel na každom z aktív a záväzkov v súvislosti so svojim podielom 
na spoločnej činnosti vrátane akéhokoľvek goodwillu, ktorý by mohol tvoriť súčasť účtovnej hodnoty investície. 

C8 Účtovná jednotka určí svoj podiel na aktívach a záväzkoch týkajúcich sa spoločnej činnosti na základe svojich práv 
a povinností v podiele stanovenom v súlade s úpravou podľa zmluvy. Účtovná jednotka ocení počiatočné účtovné 
hodnoty aktív a záväzkov ich vyčlenením z účtovnej hodnoty investície na začiatku bezprostredne predchádza­
júceho účtovného obdobia na základe informácií, ktoré účtovná jednotka použila pri uplatňovaní metódy vlast­
ného imania. 

C9 Každý rozdiel vyplývajúci z investície, ktorá sa predtým účtovala použitím metódy vlastného imania, spolu 
s akýmikoľvek ďalšími položkami, ktoré tvorili súčasť čistej investície účtovnej jednotky podľa dohody v súlade 
s odsekom 38 štandardu IAS 28 (v znení zmenenom a doplnenom v roku 2011), a čistou hodnotou vykázaných 
aktív a záväzkov vrátane goodwillu sa: 

a) započíta s akýmkoľvek goodwillom týkajúcim sa investície a o akýkoľvek zostávajúci rozdiel sa upravia 
nerozdelené zisky na začiatku bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia, ak čistá hodnota vykáza­
ných aktív a záväzkov vrátane goodwillu je vyššia ako investícia (a akékoľvek ďalšie položky, ktoré tvorili 
súčasť čistej investície účtovnej jednotky), ktorej vykazovanie sa skončilo; 

b) upraví o nerozdelené zisky na začiatku bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia, ak čistá hodnota 
vykázaných aktív a záväzkov vrátane goodwillu je nižšia ako investícia (a akékoľvek ďalšie položky, ktoré 
tvorili súčasť čistej investície účtovnej jednotky), ktorej vykazovanie sa skončilo. 

C10 Účtovná jednotka, ktorá prechádza z metódy vlastného imania na účtovanie aktív a záväzkov, uvedie zosúhlasenie 
medzi investíciou, ktorú prestala vykazovať, a aktívami a záväzkami vykázanými namiesto nej, spolu s akýmkoľvek 
zostávajúcim rozdielom upraveným o nerozdelené zisky, na začiatku bezprostredne predchádzajúceho účtovného 
obdobia. 

C11 … 

Prechodné ustanovenia v individuálnej účtovnej závierke účtovnej jednotky 

C12 Účtovná jednotka, ktorá predtým účtovala vo svojej individuálnej účtovnej závierke svoj podiel na spoločnej 
činnosti v súlade s odsekom 10 štandardu IAS 27 ako investíciu v obstarávacej cene alebo v súlade so štandardom 
IFRS 9: 

a) prestane vykazovať investíciu a vykáže aktíva a záväzky týkajúce sa jej podielu na spoločnej činnosti v sumách 
určených v súlade s odsekmi C7 až C9; 

b) uvedie zosúhlasenie medzi investíciou, ktorú prestala vykazovať, a vykázanými aktívami a záväzkami, spolu 
s akýmkoľvek zostávajúcim rozdielom upraveným o nerozdelené zisky, na začiatku bezprostredne predchá­
dzajúceho účtovného obdobia. 

V dodatku C sa vkladajú nadpis a odseky C12A až C12B. 

Odkazy na „bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie“ 

C12A Bez ohľadu na odkazy na „bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie“ v odsekoch C2 až C12 môže účtovná 
jednotka prezentovať aj upravené porovnávacie informácie za akékoľvek skoršie vykázané účtovné obdobia, ale 
nevyžaduje sa to od nej. Ak účtovná jednotka prezentuje upravené porovnávacie informácie za akékoľvek skoršie 
účtovné obdobia, všetky odkazy na „bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie“ v odsekoch C2 až C12 sa 
chápu ako „najskoršie vykázané upravené porovnávacie účtovné obdobie“.
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C12B Ak účtovná jednotka prezentuje neupravené porovnávacie informácie za akékoľvek skoršie účtovné obdobia, 
jasným spôsobom označí informácie, ktoré neboli upravené, uvedie, že boli pripravené na inom základe a vysvetlí 
tento základ. 

Zmeny a doplnenia IFRS 11 Spoločné dohody 

Následná zmena a doplnenie IFRS 1 Prvé uplatnenie Medzinárodných štandardov finančného výkazníctva 

V tomto dodatku sa uvádza zmena a doplnenie IFRS 1 Prvé uplatnenie Medzinárodných štandardov finančného výkazníctva, 
ktorá je následkom toho, že rada vydala zmeny a doplnenia IFRS 11 Spoločné dohody. Účtovná jednotka uplatní túto 
zmenu a doplnenie pri uplatňovaní štandardu IFRS 1. 

IFRS 1 Prvé uplatnenie Medzinárodných štandardov finančného výkazníctva 

Pridáva sa odsek 39S. 

39S Dokumentom Konsolidovaná účtovná závierka, spoločné dohody a zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách: 
usmernenie k prechodu (zmeny a doplnenia IFRS 10, IFRS 11 a IFRS 12) vydaným v júni 2012 sa zmenil a doplnil 
odsek D31. Účtovná jednotka uplatní túto zmenu a doplnenie spolu s IFRS 11 (v znení zmien a doplnení z júna 
2012). 

V dodatku D sa mení a dopĺňa odsek D31. 

Spoločné dohody 

D31 Prvouplatňovateľ môže uplatňovať prechodné ustanovenia uvedené v IFRS 11 s týmito výnimkami: 

a) keď uplatňuje prechodné ustanovenia uvedené v IFRS 11, prvouplatňovateľ uplatní tieto ustanovenia k dátumu 
prechodu na IFRS. 

b) Pri zmene z podielovej konsolidácie na metódu vlastného imania prvouplatňovateľ urobí test zníženia hodnoty 
investície v súlade so štandardom IAS 36 k dátumu prechodu na IFRS bez ohľadu na to, či existuje nejaký 
náznak, že mohlo dôjsť k zníženiu hodnoty investície. Prípadné výsledné zníženie hodnoty sa vykáže ako 
úprava nerozdelených ziskov k dátumu prechodu na IFRS. 

Zmeny a doplnenia IFRS 12 Zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách 

V dodatku C sa dopĺňajú odseky C1A a C2A až C2B. 

C1A Dokumentom Konsolidovaná účtovná závierka, spoločné dohody a zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách: 
usmernenie k prechodu (zmeny a doplnenia IFRS 10, IFRS 11 a IFRS 12) vydaným v júni 2012 sa doplnili odseky 
C2A až C2B. Účtovná jednotka uplatňuje tieto zmeny a doplnenia na ročné účtovné obdobia, ktoré sa začínajú 
1. januára 2013 alebo neskôr. Ak účtovná jednotka uplatní IFRS 12 na skoršie účtovné obdobie, uplatní na toto 
skoršie účtovné obdobie aj tieto zmeny a doplnenia. 

C2 … 

C2A Požiadavky na zverejňovanie tohto IFRS sa nemusia uplatňovať na akékoľvek vykázané účtovné obdobie, ktoré 
začína pred ročným účtovným obdobím bezprostredne predchádzajúcim prvému ročnému účtovnému obdobiu, 
na ktoré sa uplatňuje IFRS 12. 

C2B Požiadavky na zverejňovanie uvedené v odsekoch 24 až 31 a zodpovedajúce usmernenia uvedené v odsekoch B21 
až B26 tohto IFRS sa nemusia uplatňovať na akékoľvek vykázané účtovné obdobie, ktoré začína pred ročným 
účtovným obdobím, na ktoré sa uplatňuje IFRS 12 prvýkrát.
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	Nariadenie Komisie (EÚ) č. 313/2013 zo 4. apríla 2013, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy, pokiaľ ide o konsolidované účtovné závierky, spoločné dohody a zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách: prechodné usmernenia (zmeny a doplnenia medzinárodných štandardov finančného výkazníctva 10, 11 a 12) (Text s významom pre EHP)

